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The monthly brewery survey is designed 
to measure monthly shipments and stocks of 
brewed products and monthly usage of selec-
ted primary agricultural conniodities by 
brewers. 

Stocks 

Include quantities in fermenters, stor-
age tanks, etc., measured at second dip as 
used for excise duty. 

Shipments 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 

(a) consignments in; received for 
redistribution, and 

(b) any quantity of finished products 
purchased and resold in the same 
purchased condition. 

Tax exempt shipments 

Include export sales, sales to Ships' 
Stores, sales to Embassies and similar trans-
actions. 

L'enqute mensuelle a été conçue pour deter-
miner les expéditions et lea stocks mensuels de 
produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
de certains produits agricoles par les brasseurs. 

Stocks 

Comprennent les quantites utilisées dana les 
cuves de fermentation, les cuves de stockage, etc., 
nesurées d'après le second jaugeage de l'agent des 
droits d'accise. 

Expédi tions 

Ii s'agit du volume transporté de l'usirie de 
production au marché et ce volume NE COMPREND PAS: 

(a) les dépôts et les quantites reçues pour 
redistribution, ni, 

(b) toute quantité de produits finis, achetés 
et revendus en l'état. 

Expeditions exemptes de taxe 

Comprennent les exportatiuns, les ventes ziux 
magasins des navires, les ventes aux embassades CL 
lea transactions semblables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: VeuLllez adresser toute demande att sujet de 
should be directed to: 	 la présente enqute a la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de la viande, de l'industric 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 	laitière, des niinoteries et des boissons, 
tries Division. DBS Ottawa 3. 	Division des industries manufactirieres et 

primaires B.F.S. Ottawa 3. 

Manufacturing and Primary Industries Division 

Division des industries manufacturières et primaires 

July - 1970 - Juillet 

• 	
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TABLE 1. Shipments of Brewed Products 

TABLEAU 1. Expeditions de produits de brasstr.t 
	 I 

May - 1970 - Mal  

Description Domestic 

Au Canada 

Tax exempt 

Exemptes de 
taxe d'accise 

000 ga 

Small bottles -- Petites bouteilles 21,420 	236 

Large bottles -- Grandes bouteilles 1,758 	- 

Cans 	-- 	Bottes 	......................... 840 30 

Draught 	-- 	Pression 	.................... 4,899 70 

Total 	................................. 28,917 336 

Year to date 

Total cumulatif 

Domestic 	Tax exempt 

Au Canada 	Exemptes de 
taxe d'accise 

	

84,894 
	

1,037 

7,339 

	

2,541 
	

162 

	

22,583 
	

305 

	

117,357 
	

1,504 

TABLE 2. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 

TABLEAU 2. Expeditions canadiennes de produits de brasserie, par region d'origi? 	I 
Small 	Large 

Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 
Total 

Region d'origine 	Petites 	Grandes 	Boltes 	Pression 
bouteilles 	bouteilles 

'000 gallons 

May - 1970 - Mai 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique 
Québec ................................. 
Ontario ................................ 
Manitoba ............................... 
Saskatchewan ........................... 
Alberta ................................ 
British Columbia - - Colombie-Britannique  

Total ................................ 

Year to date -- Total cumulatif 

Atlantic - Provinces - d'Atlantique 
Québec ................................. 
Ontario ................................ 
Manitoba ............................... 
Saskatchewan ........................... 
Alberta ................................ 
British Columbia -- Coloinbie-Britannique 

Total 

1,121 x x x 1,727 
7,116 1,232 402 550 9,300 
8,039 x x 2,338 10,730 
1,204 - X. x 1,501 
926 - - 167 1,093 

1,183 - - 586 1,769 
1,831 - 144 822 2,797 

21,420 1,758 840 4,899 28,917 

4,513 x x x 7,109 
27,748 5,503 1,178 2,380 36,809 
32,474 x x 10,457 43,748 
4,831 - x x 6,206 
3,573 - - 677 4,250 
4,443 - x x 7,051 
7,312 - 456 4,416 12,184 

117,357 84,894 7,339 2,541 22,583 

See footnote(s) at end of Table 4. -- Voir renvot(s) a la fin du Tableau 4. 
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TABLE 3. Monthly Stocks of Brewed Products 

S TAJI.EAU 3. Stocks mensuels de produits de brasserie 

Mat - 1970 - Mat 

Description 	 Opening' 
	

Closing 

Ouverturer 

	

	
Fe rme t ure 

1 000 gallons 

31,327 32,509 

8,581 8,632 

666 584 

448 512 

f79 7n7 

41,694 	42,944 

in du Tableau 4. 

Fermenter and Storage tanks -- Cuves de fermenta-
tion et de stockage ........................... 

Small bottles -- Petites bouteilles ............. 

Large bottles -- Grandes bouteilles ............. 

Cans --  Boites .................................. 

Draught --  Pression ............................. 

Total ......................................... 

Sëë footnote(s) at end of Table 4. -- Voir renvot(s 

S 

S 

TABLE 4. Usage of Selected Items 

TABLEAU 4. Utilisation de certains produits 

Year to date 
Description 	 May - 1970 - Mat 	

Total cumulatif 

pounds -- livres 

Barley malt -- Malt d'orge: 
49,894,513 207,489,668 

11,124 23,864 

Hops -- Roubton 
119,210 506,965 
216,527 936,018 

Grain flakes, 	grits and "mealst' -- Flocons et 

Canadian 	-- 	Canadien 	............................. 
Imported 	-- 	Importé 	.............................. ... 

gruaux de céréales: 
3,260,843 13,610,956 

Canadian 	-- 	Canadien 	............................. ... 

5,304,781 22,339,493 

Imported 	-- 	Importé 	.............................. ... 

300,900 1,472,700 

Corn, 	Canadian -- Mals, 	canadien 	................. 

1,712 7,941 

Corn, 	imported 	-- MaIs, 	importé 	.................. 

166,600 668,800 
Other grain flakes, grits and meals -- Autres 

Rice 	-- 	Riz 	...................................... ... 

fiocons et gruaux de céréales - - 

Soybean 	-- 	Fèves de 	soya 	......................... .... 
Wheat 	-- 	B1 	..................................... .. 

SuZar, granulated -- Sucre, granule 2,570 54,230 
Sugar, 	invert (sugar solid basis) 	-- Sucre, 	inverti 

- - 

1,256,135 4,913,312 
(base 	sucre 	solide) 	.............................. ....... 

''rn 	syrup 	-- 	Strop de mais 	........................ 
vrups other than corn -- Strops, autres que strop 
rio 	maSts 	.......................................... 1,313 8,506 

i Revised figures. -- Nombres rectifids. x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics 
Act. -- Confidentiel en vertu des dispositions de la Lot sur is statistique relatives au secret. 
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